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г.Москва, 16-17 июня 2008 года
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Постоянная Смешанная комиссия, созданная в соответствии с Соглашением о культурном сотрудничестве между Союзом Советских Социалистических Республик и Королевством Бельгия, подписанным в г.Москве 25 октября 1956 года, провела свое очередное заседание в г.Москве
16-17 июня 2008 года.

С приветственным словом к делегации Французского сообщества и Валлонского региона обратился глава делегации Российской Федерации.

Состав делегации Российской Федерации

БЕЛОУС Олег Николаевич – Директор Первого Европейского департамента Министерства иностранных дел Российской Федерации,
глава делегации
ГЛАЗКОВ Валерий Иванович – консультант Департамента международного сотрудничества Министерства образования и науки Российской Федерации

ЧИНКОВ Валерий Ростиславович – главный специалист-эксперт Управления международного образования и сотрудничества Федерального агентства по образованию

ТЮРИН Сергей Миронович – главный специалист Управления внешних связей Российской академии наук

 ЗАВИТАЕВ Павел Викторович - представитель Министерства культуры Российской Федерации 

РАЗУМОВСКИЙ Вадим Владиленович – начальник отдела Бенилюкс Первого Европейского департамента Министерства иностранных дел Российской Федерации 

СТЕПАНОВА Ольга Валентиновна – эксперт Первого Европейского департамента Министерства иностранных дел Российской Федерации 

БОЛТАКС Даниил Дмитриевич – второй секретарь Первого Европейского департамента Министерства иностранных дел Российской Федерации

СМОРОДИНА Дарья Николаевна – атташе Первого Европейского департамента Министерства иностранных дел Российской Федерации

Глава делегации Французского сообщества и Валлонского региона выразил благодарность за теплый прием и представил членов своей делегации.

Состав делегации Французского сообщества и Валлонского региона

	ЛАГАС Шарль-Этьен
	Руководитель Генеральной дирекции по двусторонним связям Французского сообщества и Валлонского региона,

глава делегации



	ЛЕТЕЙФ Жорж


	Начальник Департамента стран Центральной, Восточной и Южной Европы




	ДЕ КРОМБРЮГГЕ Бертран


	Чрезвычайный и Полномочный посол Королевства Бельгии в Российской Федерации 


	ШАРЛЬЕ Жан-Поль


	Советник-посланник Посольства Королевства Бельгия в Российской Федерации



	ПАСХЕН Мишель


	Переводчик Посольства Королевства Бельгия в Российской Федерации


П Р Е А М Б У Л А

Предваряя обсуждение новой Программы сотрудничества в рамках данного заседания Смешанной комиссии, Стороны подвели итоги сотрудничества за последние годы. Они дали положительную оценку как итогам реализации последней Программы, так и мероприятиям, проведенным вне ее рамок.

Стороны выразили удовлетворение результатами проходившего в Бельгии с октября 2005 года по конец февраля 2006 года под патронатом Президента Российской Федерации В.В.Путина и Короля бельгийцев Альберта II фестиваля российской культуры «Европалия-Россия», получившего широкий резонанс в Европе как благодаря качеству организованных мероприятий, так и их значимости. 

Стороны, в частности, отметили

- значительные обмены в области научного сотрудничества, в том числе в сфере телекоммуникаций, микробиологии, нейрофизиологии, биологии, окружающей среды, химии, геологии, энергетики и механики;

- расширение сотрудничества в области образования: направление в 2007 году лектора на работу в Самарский педагогический университет, продолжение сотрудничества российской Региональной общественной организации «Преподаватели-практики французского языка» и Бельгийской ассоциации преподавателей французского языка, проведение Недели русского языка в рамках объявленного Президентом Российской Федерации В.В.Путиным 2007 года Годом русского языка, подписание первой рабочей программы на 2007/2008 учебный год между Посольством Российской Федерации, Российским центром науки и культуры (РЦНК) и высшими учебными заведениями Бельгии, в том числе со Школой международных переводчиков г.Монса, проведение конкурса по русскому языку на соискание премии Посла Российской Федерации в Бельгии, передача российским библиотекам и университетам литературы на французском языке в области гуманитарных наук; открытие в Центральной библиотеке г.Намюра русского отдела, которому были переданы книги, учебники и пособия по русскому языку.

- организацию различных мероприятий в рамках ежегодно проводимой в России Недели франкофонии при активном участии Посольства Бельгии в Москве: в марте 2008 года в Москве состоялся показ фильмов и мультфильмов, а также была проведена выставка рисованных историй Bulles Jazz Blues; указанным мероприятиям было посвящено интервью сотрудника Посольства Бельгии российскому радио;

- участие в различных культурных мероприятиях: приглашение бельгийским скульптором Пати Сонвиллем российского скульптора Александра Молева по случаю проведения в Брюсселе Международной бьеннале скульптуры, проведение в 2006 году в Брюсселе творческого вечера художника и скульптора Михаила Шемякина с участием бельгийского певца Сальваторе Адамо, демонстрация экспонатов Государственного Эрмитажа и Музея Кремля в рамках фестиваля «Европалия-Европа» в 2007 году; гастроли в Брюсселе в мае 2007 года Академического ансамбля песни и пляски Российской армии им.А.В.Александрова, участие танцевальной группы Мобиль в фестивале Кукарт, компании Аусония - в Санкт-Петербургском международном фестивале старинной музыки, гитариста Йохана Фостье - в Московском международном фестивале гитаристов имени А.М.Иванова-Крамского, успешное выступление российских молодых исполнителей классической музыки на Международном конкурсе им.Королевы Елизаветы в Брюсселе в 2006 году (отмечены Гран-При и призом Правительства Французского сообщества) и молодой российской певицы, лауреата того же конкурса в 2008 году, выступление в Брюсселе в ноябре 2007 года ансамбля солистов российских оперных театров «Дивы Северной Пальмиры»; выступление театральной труппы Фраксьон с пьесой «Кислород» в рамках Московского Нет-фестиваля и Льежского Королевского университетского театра - в рамках фестиваля "Юнифест-2008" (Челябинск); участие Французского сообщества в различных кинофестивалях, в том числе в Московском международном кинофестивале, Московском и Калининградском фестивалях кино стран Европейского союза, Фестивале бельгийского документального фильма на французском языке, ежегодное участие в Международной ярмарке интеллектуальной литературы «Нон/Фикшн» (Москва), проведение в 2007 году в Брюсселе Дней детской книги с участием известного российского детского писателя С.В.Михалкова и народного художника России, иллюстратора детских книг, автора рисунков ко многим популярным мультипликационным фильмам С.А.Алимова, участие художника Жое Пинелли в Московском фестивале рисованных историй «КомМиссия» (май 2008 г.), а также художников Саши Герг и Седрика Манша - в Международном Санкт-Петербургском фестивале рисованных историй «БУМфест».
- обмен стипендиатами.

Стремясь к эффективности обменов, Стороны договорились сконцентрировать в предстоящие годы свое сотрудничество на таких приоритетных направлениях, как научные исследования и инновации, культура и образование, включая обмен специалистами в области высшего образования и научных исследований Российской Федерации и Французского сообщества Бельгии с участием ректоров университетов двух стран, а также директоров/президентов высших школ или их представителей.

В этой связи Валлония-Брюссель пригласят в 2009 году делегацию научных работников и руководящих сотрудников в области научных исследований в сфере нанотехнологии, биотехнологии и аэрокосмической науки.

Стороны будут принимать меры по охране и поощрению различных форм культурного самовыражения, а также по укреплению международного сотрудничества в этой области. С другой стороны, в условиях происходящей глобализации Французское сообщество выражает пожелание, чтобы российская сторона разделила ее озабоченность в связи с происходящими в сфере образования изменениями, и обращает ее внимание на необходимость обеспечения государственного регулирования в этой области.

В случае согласия обеих Сторон не исключена возможность увязки проектов двустороннего сотрудничества с многосторонними программами, в том числе с программами Европейского союза.

Стороны будут способствовать взаимному ознакомлению своих граждан с культурой государства другой Стороны. 

Стороны одобрили в соответствии с намеченными на 2008-2010 годы приоритетами следующую программу сотрудничества:

НАУЧНЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ И ИННОВАЦИИ

Особое внимание будет уделяться научным исследованиям как главному двигателю прогресса, инновациям и их внедрению. В связи с этим получили одобрение четыре проекта в области научного сотрудничества: 

- двухкоординатный прецизионный профилометр;

- вклад филогенетики в изучение эволюции вирусов, вызывающих геморрагическую лихорадку с почечным синдромом, в Евразии;

- разработка новых биодеградируемых микроносителей с включенными в них биоактивными молекулами для клеточной инженерии;

- теоретическое моделирование тонкого химического синтеза на цеолитах;

в целях реализации данных проектов будут использованы "двусторонние" стипендии;

- а также один дополнительный проект в области профессиональной переподготовки кадров в сфере автомобилестроения, реализуемый при совместном участии Автомобильного кластера Валлонии и Самарской области.

Может быть оказана поддержка и другим проектам. При этом приоритет будет отдаваться таким областям, как науки о живой природе, агроиндустрия, транспорт-логистика, аэронавтика и космонавтика, а также машиностроение. Могут рассматриваться и такие области, как обновляемые источники энергии, окружающая среда, информационные и коммуникационные технологии.

В 2008 году Валлония-Брюссель приступают к реализации новой программы предоставления "стипендий с отличием IN.WBI".

Данная программа направлена на:

- обмен знаниями и организацию экспертных оценок в интересах университетов;

- обмен знаниями в области высшего образования и научных исследований; 

- расширение межуниверситетского сотрудничества;

- активизацию обмена поездками студентов и исследователей, в частности для улучшения их лингвистической и профессиональной подготовки.

В этих целях Валлония-Брюссель смогут предоставить стипендии российским исследователям, желающим получить степень специалиста или кандидата, или доктора наук в одном из университетов Валлонии-Брюсселя, преимущественно в таких областях, как науки о живой природе, агроиндустрия, транспорт-логистика, аэронавтика и космонавтика, а также машиностроение.

Валлония-Брюссель возьмут на себя расходы, связанные с пребыванием стипендиатов, включая предоставление ежемесячного пособия в размере 1200–1300 евро в зависимости от типа стипендии. Могут быть также предусмотрены другие льготы, например, оплата транспортных расходов. 

СОТРУДНИЧЕСТВО В ОБЛАСТИ

ОБРАЗОВАНИЯ И КУЛЬТУРЫ

Были одобрены следующие проекты:

Образование/Международные отношения

- повышение квалификации в области методики перевода и терминологии в сфере международных отношений, в частности по теме отношений Россия-ЕС;

- межуниверситетское академическое сотрудничество в области европейских исследований, в частности по теме "Россия-ЕС: пересекающиеся интересы в соседних странах";

- программа совместных исследований в области европейской интеграции в рамках сотрудничества Томского государственного университета и Брюссельского Свободного университета;

Образование/Педагогическое сотрудничество

- направление по линии Генерального комиссариата по внешним связям Французского сообщества лекторов в Самарский педагогический университет и Московский государственный институт международных отношений – Университет (МГИМО - Университет) МИД России;

- оказание поддержки в методике преподавания и изучении французского языка как иностранного в российских университетах;

- открытие в Университете Монс-Эно "Центра русского языка и культуры";

- проведение семинаров по совершенствованию знаний французского языка;

Стажировки

- стажировки в учреждениях Французского сообщества и Валлонского региона;

- стажировки на предприятиях Валлонского региона;

Культурное разнообразие/Культура

- сохранение и развитие культурного наследия Казани;

- сотрудничество в области охраны нематериального культурного наследия;

- участие в Панораме кино стран Европейского союза в Москве и Фестивале кино стран Европейского союза в Калининграде;

- участие в Международном фестивале «OPEN CINEMA» в Санкт-Петербурге;

- участие в ежегодно проводимой в Российской Федерации Неделе франкофонии;

- участие в Московской международной книжной выставке-ярмарке;

- участие в Международной ярмарке интеллектуальной литературы «Нон/Фикшн», г.Москва;

- Московский международный фестиваль рисованных историй «КомМиссия» и Санкт-Петербургский международный фестиваль рисованных историй "БУМфест".

Некоторым из вышеперечисленных проектов будут предоставлены "двусторонние" стипендии.

СТИПЕНДИИ

Дальнейший обмен стипендиатами

Оценка

Каждый из участников проектов данной Программы будет ежегодно представлять координирующей организации отчет, позволяющий сравнить достигнутые результаты с поставленными целями.

НАУЧНЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ И ИННОВАЦИИ

ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 1
	Название:

Двухкоординатный прецизионный профилометр

	Область: Научное сотрудничество/Точные науки

	Описание проекта/Главная  цель: 

Проект связан с проблемой изготовления асферических оптических элементов, которые получают все большее применение и позволяют существенно уменьшить количество компонентов оптических систем, их размер и вес. Изготовление оптических поверхностей ведется методом ионной полировки, алмазной обработки и др. Однако ключевым моментом является получение информации о действительной форме формируемой поверхности.

В этой связи основной целью проекта является увеличение точности бесконтактного сканирующего профилометра в два раза на основе использования современных технических решений и нанотехнологий.

	Участники проекта:


	

	В Валлонии – Брюсселе:
	Льежский университет,

Льежский космический центр,

Жан-Поль КОЛЕТТ 



	В Российской Федерации:
	Московский авиационный институт

(Государственный технический университет),

Кафедра систем автоматического и интеллектуального управления,

Профессор, доктор технических наук

В.И.БУСУРИН



	Координация:


	

	В Валлонии – Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям,

Управление по международным связям



	В Российской Федерации:


	Министерство образования и науки,

Федеральное агентство по образованию

	Программа обменов на 2008 – 2010 гг.:



	В Валлонии – Брюсселе:
	одна стипендия сроком на 2 месяца в
2008/2009 г.

одна стипендия сроком на 1 месяц в
2009/2010 г.

по одной поездке сроком по 14 дней в 2008 и 2009 гг.



	В Российской Федерации: 
	одна поездка сроком на 14 дней в 2008 г.


ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 2

	Название:
Вклад филогенетики (грызунов) в изучение эволюции вирусов, вызывающих геморрагическую лихорадку с почечным синдромом, в Евразии

	Область:
Научное сотрудничество/Эволюционная экология – Здравоохранение 

	Описание проекта/Главная цель:

Данный проект ставит своей целью изучение роли филогенетической истории вируса Пуумала в появлении его генетических и эпидемиологических разновидностей в Евразии. Чтобы понять появление генетического биоразнообразия вируса Пуумала на территории Евразии, будут проведены филогенетические и коэволюционные анализы грызунов-носителей вирусов, обитающих на территории Европы и России, и самих вирусов, что позволит выявить происхождение некоторых штаммов последних, распространенных в Европе и России. Будет проанализирована корреляция между штаммами вирусов и эпидемиологическими данными по заболеваниям людей, переданными для проведения исследований европейскими и российскими институтами. Благодаря этому пилотному исследованию появится возможность создать основу молекулярной вирусологии, специализированной на изучении вирусов, носителями которых являются грызуны, и создать в Льежском университете центр по эволюционной эпидемиологии.

	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Льежский университет,

Факультет ветеринарной медицины, 

Отдел инфекционных и паразитических болезней, 

Лаборатория вирусологии и вирусных заболеваний, 

Этьен ТИРИ



	В Российской Федерации:
	Институт проблем экологии и эволюции им.А.Н.Северцова Российской академии наук,

доктор биологических наук В.В.РОЖНОВ



	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:


	Генеральный комиссариат по внешним связям,

Управление по международным связям



	В Российской Федерации:


	Управление внешних связей Российской академии наук

	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Валлонии-Брюсселе:
	одна трехдневная поездка в 2009 г.

одна двухмесячная стипендия в 2010 г.



	В Российской Федерации: 
	одна десятидневная поездка в 2008 г.

одна двухмесячная стипендия в 2009 г. 







ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 3
	Название:

Разработка новых биодеградируемых микроносителей с включенными в них биоактивными молекулами для клеточной инженерии 

	

	Область: Научное сотрудничество/Биология 

	Описание проекта/Главная цель:

Проект направлен на создание новых биодеградируемых материалов (микроносителей) для имплантации их в организм вместе с предварительно выращенными in vitro на них клетками (фибробластами, кератиноцитами и др.). Предлагаемый подход является альтернативой пересадке тканей или органов. При этом биодеградируемые микроносители будут содержать биоактивные молекулы (белки, пептиды и др.), которые способствуют ускорению процесса репарации тканей. В ходе выполнения проекта разработанные микроносители будут оптимизированы и использованы для реконструкции кожи.

	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Льежский университет, 

Химический факультет,

Директор Центра биоматериалов

Кристиан ГРАНФИС 



	В Российской Федерации:
	Институт биоорганической химии
им. академиков М.М.Шемякина и Ю.А.Овчинникова Российской академии наук,

доктор химических наук
Е.А.МАРКВИЧЕВА,

заведующая Лабораторией полимеров для биологии



	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям,

Управление по международным связям



	В Российской Федерации:


	Управление внешних связей Российской академии наук

	Программа обменов на 2008 – 2010 гг.:



	В Валлонии-Брюсселе:
	ежегодно по 1 поездке сроком по 14 дней ежегодное предоставление одной стипендии сроком на 3 месяца 



	В Российской Федерации: 
	ежегодная поездка сроком на 7 дней и ежегодное предоставление одной стипендии сроком на три месяца


ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 4

	Название:

Теоретическое моделирование тонкого химического синтеза на цеолитах

	Область:

Научное сотрудничество/Химия

	Описание проекта/ Главная цель:
В рамках разработанного подхода по оценке влияния электростатических эффектов цеолитной матрицы на протекание в ней химических процессов предполагается изучение селективного окисления и дегидрирования. Основным объектом исследований являются катионные формы цеолитов, для которых имеются экспериментальные данные. Планируется определить механизмы реакций и сформулировать рекомендации для выбора цеолитов, более перспективных для промышленной реализации указанных процессов.

	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Университетские факультеты Нотр-Дам де ля Пэ (Намюр),

профессор Даниэль П.ВЕРКОТЕРЕН,

Директор Лаборатории физико-химической информатики



	В Российской Федерации:
	Московский государственный университет им.М.В.Ломоносова,

А.В.ЛАРИН, старший научный сотрудник кафедры физической химии Химического факультета



	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям,

Управление по международным связям



	В Российской Федерации:
	Министерство образования и науки,

Федеральное агентство по образованию



	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Валлонии-Брюсселе:
	ежегодно по две поездки сроком по 5 дней каждая

ежегодно две стипендии сроком на 3 месяца каждая



	В Российской Федерации:
	ежегодно по две поездки сроком по 5 дней каждая




ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 5
	Название: 

Совместный проект Автомобильного кластера Валлонии и Самарской области

	Область: Полюс конкурентоспособности в машиностроении

	Описание проекта/Главная цель: 

На первом этапе Валлонский регион посетит с визитом делегация руководства Самарской области. Программой пребывания может быть предусмотрено посещение Центра Campus Auto в Спа, Льежского логистического центра (Эно Ложистик), Центра AutoForm, а также научно-исследовательских центров, университетов и предприятий данной области. В последующем Валлонский регион посетят российские технические специалисты автопрома в целях профессиональной переподготовки. Ее программа будет определена по итогам поездки руководства области.

	Участники проекта:


	

	В Валлонии:
	Автомобильный кластер Валлонии

Рене ФАБРИ


	В Российской Федерации:
	Заместитель Председателя Правительства Самарской области – Министр экономического развития, инвестиций и торговли

Г.Р.ХАСАЕВ



	Координация:


	

	В Валлонии:
	Управление по международным связям



	В Российской Федерации:


	Министерство экономического развития, инвестиций и торговли Самарской области,

Департамент внешнеэкономических связей и иностранных инвестиций 

	Программа обменов на 2008 – 2010 гг.:



	В Валлонии: 


	одна поездка 5 человек сроком на 4 дня в 2008 г.

ежегодная поездка 10 человек сроком на 7 дней каждая




СОТРУДНИЧЕСТВО В ОБЛАСТИ ОБРАЗОВАНИЯ

И КУЛЬТУРЫ

Стороны будут поощрять обмены в области образования и культуры. Ряд мероприятий, запланированных на 2009 или 2010 годы, не нашли отражения в настоящей Программе. Информация о них будет своевременно предоставляться по дипломатическим каналам.

Французское сообщество продолжит практику направления художественной литературы в российские библиотеки, в частности, Всероссийскую государственную библиотеку иностранной литературы им.М.И.Рудомино, г.Москва и Российскую национальную библиотеку, г.Санкт-Петербург.

Генеральный комиссариат по внешним связям направит в ряд российских библиотек и университетов литературу в области гуманитарных наук на французском языке по тематике: философия, лингвистика, социология, этнология, антропология, право, история, политические и  экономические науки, эстетика, психология (включая психоанализ) и педагогика. Речь идет о дальнейшей реализации программы, начатой в 2000-2002 гг.

Французское сообщество будет и впредь оказывать содействие публикации российскими издателями произведений классической и современной литературы путем оплаты расходов на их переводы.

Российская Федерация, в свою очередь, продолжит направление в библиотеки и университеты Французского сообщества художественной и научной литературы, книг по искусству, истории, общественным наукам, периодических изданий, справочников, пособий, учебников и других материалов на русском языке.

	
ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 6

	Название:

Повышение квалификации в области методики перевода и терминологии в сфере международных отношений, в частности по теме отношений Россия-ЕС

	Область:

Образование/Взаимное изучение языков – Международные отношения

	Описание проекта/Главные цели:

Основными целями проекта являются

- повышение квалификации российских и бельгийских преподавателей в области методики перевода и терминологии, относящихся к международным связям, отношениям Россия-ЕС и российско-бельгийским отношениям,

- развитие междисциплинарного научного сотрудничества в области международных связей, отношений Россия-ЕС и российско-бельгийских отношений в плане переводческой и терминологической специальности, в частности, создание баз данных, а также двуязычных и/или многоязычных словарных основ и глоссариев,

- публикация результатов научного сотрудничества на различных носителях, в частности электронных (на базе дистанционного образования).

Одновременно с вышеперечисленными целями данное сотрудничество позволит учебным заведениям решать следующие традиционные задачи:

- совершенствование лингвистических и методологических знаний по русскому языку бельгийскими лекторами и преподавателями,

- совершенствование лингвистических и методологических знаний по французскому языку российскими преподавателями, 

- совместный вклад преподавателей в преподавание живого современного языка.



	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Свободный институт им.Мари Апс

(Высшая школа им.Леонардо да Винчи),

Филипп МОРО, директор службы международных связей 



	В Российской Федерации:


	Кемеровский государственный университет,

М.Г.ИЛЬИНА, заведующая кафедрой французского языка 



	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям,

Управление по международным связям 



	В Российской Федерации:


	Министерство образования и науки,

Федеральное агентство по образованию

	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Российской Федерации:
	ежегодно по одной стипендии сроком на три месяца каждая

ежегодная поездка сроком на десять дней



	В Валлонии-Брюсселе:
	ежегодно по одной стипендии сроком на три месяца каждая

одна поездка сроком на десять дней в 2010 году




	
ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 7

	Название:

Межуниверситетское академическое сотрудничество в области европейских исследований, в частности по теме "Россия-ЕС: пересекающиеся интересы в соседних странах"

	Область:

Образование/Международные отношения

	Описание проекта/Главные цели:

Проект вписывается в общий контекст академического сотрудничества между Лувенским католическим университетом (UCL), Университетскими факультетами Сен - Луи (FUSL) и Московским государственным институтом международных отношений – Университетом (МГИМО-Университет) МИД России при непосредственном участии кафедры Inbev-Baillet Latour «ЕС-Россия», которая около 8 лет занимается анализом российско-европейских отношений (см. http: www.uclouvain.be/euro).

Обмен экспертными оценками и взаимное обучение будут осуществляться в ходе семинара, учрежденного в рамках нового курса «Mагистр 120» в области европейских исследований Института европейских исследований UCL-FUSL. Этот семинар, предназначенный для студентов курса «Mагистр 120», а также для студентов магистратур по гуманитарным наукам, посвящен анализу «Конфликтов и сотрудничества Россия – ЕС на постсоветском пространстве». В случае одобрения данного проекта студенты получат дополнительное образование, которое будет предоставлено российским преподавателем- экспертом в данной области.

Общая цель проекта – ознакомление с узкоспециальной авторской экспертной оценкой, ориентированной в первую очередь на студентов. Проект нацелен, в частности, на стимулирование сотрудничества между академическими кругами Бельгии и России. Рост интереса бельгийских студентов к России и бывшему СССР требует поддержки со стороны лиц, отвечающих за академическое сотрудничество, направленное на развитие контактов между учебными заведениями Бельгии и России. Именно поэтому кафедра IBL «ЕС-Россия» стремится использовать свой опыт в целях реализации максимального числа проектов на данном направлении.



	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Лувенский католический университет,

Танги ДЕ ВИЛЬД Д’ЭСМАЭЛЬ



	В Российской Федерации:


	МГИМО-Университет,

Центр постсоветских исследований,

советник ректора института А.В.МАЛЬГИН 

	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям,

Управление по международным связям



	В Российской Федерации:


	МИД

	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Валлонии-Брюсселе:

	ежегодно по одной поездке сроком по 10 дней каждая

ежегодно одна стипендия сроком на
1 месяц



	В Российской Федерации:


	ежегодно по 2 поездки сроком по 10 дней каждая




	ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 8

	Название:

Программа совместных исследований в области европейской интеграции в рамках сотрудничества Томского государственного университета и Брюссельского Свободного университета

	Область:

Образование/Международные отношения

	Описание проекта/Главные цели:

Основными целями являются расширение и регулярное проведение европейских исследований на уровне магистерской программы в России в контексте ее участия в гармонизации высшего образования на основе болонских принципов, а также обеспечение взаимодополняемости программ европейских исследований Томского государственного университета и Брюссельского Свободного университета.

Особое внимание будет уделяться следующим специальным направлениям:

- разработке программы совместного обучения по вопросам европейской интеграции в рамках магистерской программы, 

- развитию связей между исследователями двух университетов и проведению совместных исследований в области европейской интеграции, 

- расширению обмена опытом, методологическими подходами, методикой преподавания по вопросам европейского строительства.



	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Брюссельский Свободный университет -  Институт европейских исследований и Отделение политических наук

Эрик РЕМАКЛЬ и Од МЕРЛЕН



	В Российской Федерации:


	Томский государственный университет, С.М.ЮН 

	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям,

Управление по международным связям



	В Российской Федерации:


	Министерство образования и науки,

Федеральное агентство по образованию

	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Валлонии-Брюсселе:
	ежегодно по 1 поездке сроком на 14 дней каждая

предоставление 1 стипендии сроком на
10 месяцев в 2009/2010 и 2010/2011 годах, в общей сложности – 20 месяцев



	В Российской Федерации:
	ежегодно по 1 поездке сроком на 14 дней каждая


	ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 9

	Название:

Направление по линии Генерального комиссариата по внешним связям Французского сообщества лекторов в Самарский педагогический университет и Московский государственный институт международных отношений – Университет (МГИМО-Университет) МИД России

	Область:

Образование/Педагогическое сотрудничество

	Описание проекта/Главные цели:

Направление начиная с 2007/2008 учебного года в Самарский педагогический университет лектора для чтения лекций по французскому языку, франкоязычной литературе и культуре Бельгии.

Проведение переговоров о введении с сентября 2008 года в Московском государственном институте международных отношений – Университете (МГИМО-Университет) МИД России должности лектора для чтения лекций по французскому языку, франкоязычной литературе и культуре Бельгии.

	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям



	В Российской Федерации:


	Вышеуказанные университеты 

	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям



	В Российской Федерации:


	Федеральное агентство по образованию,

МИД

	Программа обменов на 2008-2010 гг.:

	В Российской Федерации:
	Согласно проекту.


	ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 10

	Название:

Оказание поддержки в методике преподавания и изучении французского языка как иностранного в российских университетах



	Область:

Образование/Педагогическое сотрудничество



	Описание проекта/Главные цели:

- Предоставление российским студентам, изучающим французский язык по специальностям: международные отношения, туризм и методика преподавания языков, возможности улучшить свои языковые и методические знания путем непосредственного ознакомления с франкоязычной культурой Бельгии;

- обогащение педагогической практики путем взаимного обмена знаниями в области преподавания французского языка и франкоязычной культуры Бельгии;

- установление рабочих связей на долгосрочной основе между соответствующими высшими учебными заведениями путем обмена преподавателями и студентами;

- передача опыта в области преподавания языков и методики преподавания французского языка как иностранного в Льежском университете и в целом в высших учебных заведениях Французского сообщества.

	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Льежский университет

Жан-Мари ДЕФЕЙС, директор Института живых языков (ISLV)



	В Российской Федерации:


	Новосибирский государственный университет,

декан факультета иностранных языков

Г.Г.КУРКИНА,

Пятигорский государственный лингвистический университет, координатор международных связей

доктор В.Е.МИШИН,



	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям,

Управление по международным связям



	В Российской Федерации:


	Федеральное агентство по образованию

	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Валлонии-Брюсселе:
	3 летние стипендии в период действия настоящей Программы

ежегодно по 2 поездки сроком на 7 дней каждая



	В Российской Федерации:


	ежегодно по 2 поездки сроком на 7 дней каждая




	ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 11

	Название:

Открытие в Университете Монс-Эно "Центра русского языка и культуры" в целях оказания поддержки в изучении русского языка, литературы и культуры

	Область:

Образование/Распространение русского языка, литературы и культуры



	Описание проекта/Главная цель:

Целью данного проекта является оказание помощи преподавателям, аспирантам, студентам и всем желающим в изучении русского языка, создание условий для знакомства с классическими и современными произведениями русской литературы и искусства, многонациональной культурой народов Российской Федерации, предоставление информации о современной жизни России, а также расширение культурных и научных контактов и обменов.

В этой связи российская сторона в лице некоммерческой организации "Фонд "Русский мир" будет регулярно направлять в Университет произведения художественной и научной литературы, книги по искусству, истории, общественным наукам, периодические издания, справочники, пособия, учебники и другие материалы, собрания видео- и аудиоматериалов на русском языке, включая DVD-копии произведений российского кинематографа, экспозиций российских музеев и выставок, а также по согласованию с руководством Университета для размещения на его площадях различного рода выставочные экспозиции, в том числе фотовыставки с необходимыми каталогами и справочными материалами.

	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Университет Монс-Эно,

профессор Бернар ЛЮКС, Ректор Университета



	В Российской Федерации:


	Некоммерческая организация "Фонд "Русский мир",

В.А.НИКОНОВ, Исполнительный директор Фонда



	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям



	В Российской Федерации:


	Посольство Российской Федерации в Бельгии

	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Валлонии-Брюсселе:


	Открытие Центра планируется в сентябре 2008 года. Сотрудничество будет осуществляться согласно договоренностям Университета с Фондом


	ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 12

	Название:

Семинары по совершенствованию знаний французского языка 

	Область:

Образование/Педагогическое сотрудничество

	Описание проекта/Главные цели:

По просьбе Российской региональной общественной организации «Преподаватели-практики французского языка» и Ассоциации франкофонии России Генеральный комиссариат по внешним связям направит педагогических советников для чтения лекций по французскому языку для преподавателей французского языка.

	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Бельгийская ассоциация преподавателей французского языка

Жак ЛЕФЕВР



	В Российской Федерации:


	Российская региональная общественная организация «Преподаватели-практики французского языка»,

Ж.М.АРУТЮНОВА

Ассоциация франкофонии России,

Н.К.ГОРБОВСКИЙ,

Декан факультета «Высшей школы перевода»

Московского государственного университета им.М.В.Ломоносова



	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям



	В Российской Федерации:
	Посольство Бельгии в Российской Федерации



	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Российской Федерации:
	Ежегодно по 2 поездки двух человек сроком до 7 дней каждая


	ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 13

	Название:

Стажировки в учреждениях Французского сообщества и Валлонского региона 



	Область:

Профессиональная подготовка/Стажировки



	Описание проекта/Главные цели:

Возможность для российских государственных служащих – слушателей Российской академии государственной службы при Президенте Российской Федерации и Государственного университета управления пройти в рамках своих учебных программ стажировку от 1 до 3 месяцев в одном из учреждений Французского сообщества или Валлонского региона. Кандидат должен обладать знанием французского языка.

Квота в 30 дней будет также предоставляться под стажировки в учреждениях Французского сообщества и Валлонского региона в рамках программы Магистратуры по тематике «Европейское государственное управление»; эти стажировки будут предоставляться только в случае отбора кандидатов Институтом франкофонии в сфере управления и менеджмента (IFAG)

	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Заинтересованные учреждения



	В Российской Федерации:


	Российская академия государственной службы при Президенте Российской Федерации,

Государственный университет управления



	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям,

Управление по международным связям



	В Российской Федерации:


	МИД

	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Валлонии-Брюсселе:
	ежегодно по 1 стажировке от 1 до
3 месяцев


	ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 14

	Название:

Стажировки на предприятиях Валлонского региона



	Область:

Профессиональная подготовка/Стажировки



	Описание проекта/Главная цель:

Предоставление трехмесячной стажировки российскому слушателю Института франкофонии в сфере управления и менеджмента (IFAG) на одном из предприятий Валлонского региона в случае его отбора самим Институтом.

	Участники проекта:


	

	В Валлонском регионе:
	Институт франкофонии в сфере управления и менеджмента (IFAG),

Университетское агентство франкофонии

Соответствующие предприятия и Агентство Валлонского региона по экспорту и иностранным инвестициям (AWEX),



	В Российской Федерации:


	

	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям,

Управление по международным связям 



	В Российской Федерации:


	

	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Валлонском регионе:
	одна стажировка сроком на 3 месяца





	ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 15

	Название: Сохранение и развитие культурного наследия Казани



	Область:

Культурное разнообразие/Культурное наследие

	Описание проекта/Главные цели:

Проект преследует следующие цели:

- применение современных механизмов и технологий экономического анализа в целях сохранения культурного достояния города (цель культурного характера);

- разработка плана мероприятий, направленных на получение экономических и социальных выгод от архитектурного наследия (цель экономического характера в краткосрочной/среднесрочной перспективе);

– перспективное развитие сферы туризма (долгосрочная цель экономического характера);

- привлечение внимания общественности к необходимости развития конъюнктуры региона как объекта мирового достояния в условиях ограниченных возможностей рынка в целом (внешние, внутренние затраты, экономическая эффективность (конструктивная цель).



	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Католический институт высших исследований и в области торговли

ICHEC
Кристиан ОСТ, Ректор, Директор-Президент



	В Российской Федерации:


	Негосударственное образовательное учреждение высшего профессионального образования Академии управления «ТИСБИ» (Казань, Республика Татарстан)

Л.Т.Мифтахутдинова, директор международных программ



	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям,

Управление по международным связям



	В Российской Федерации:


	Академия управления «ТИСБИ»

	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Российской Федерации:
	Две поездки сроком по 10 дней


	ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 16

	Название:

Сотрудничество в области охраны нематериального культурного наследия



	Область:

Культурное разнообразие/Нематериальное культурное наследие



	Описание проекта/Главная цель:

Данный проект ставит своей целью развитие и поощрение прямых контактов между учреждениями Российской Федерации и Французского сообщества, к компетенции которых относятся вопросы нематериального культурного наследия, в целях обмена опытом, экспертами и экспертными оценками в данной области.

Принимая во внимание, что охрана нематериального культурного наследия, обмен опытом и методологией работы по консервации, защите, пропаганде традиционной культуры, участие в проектах, реализуемых ЮНЕСКО в области охраны нематериального культурного наследия человечества, являются основными направлениями международной деятельности Государственного Российского Дома народного творчества при Министерстве культуры Российской Федерации, Российский дом выражает заинтересованность в установлении связей с соответствующими партнерами Французского сообщества.

	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральная дирекция по культуре Министерства Французского сообщества



	В Российской Федерации:


	Государственный Российский Дом народного творчества



	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям



	В Российской Федерации:


	Министерство культуры

	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Валлонии-Брюсселе:


	Согласно договоренности

	В Российской Федерации:


	


	ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 17

	Название:

Участие в Панораме кино стран Европейского союза в Москве и Фестивале кино стран Европейского союза в Калининграде



	Область:

Культурное разнообразие/Кинематография



	Описание проекта/Главная цель:

Темы киномероприятий будут согласовываться дополнительно 



	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:


	Генеральный комиссариат по внешним связям 



	В Российской Федерации:


	Представительство Европейского союза в Москве

	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:


	Генеральный комиссариат по внешним связям



	В Российской Федерации:


	Посольство Бельгии в Москве

	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Российской Федерации:


	Предусматривается участие Французского сообщества в ежегодно проводимом Фестивале кино стран Европейского союза в Калининграде и участие в Панораме кино стран Европейского союза, проведение которой планируется в 2009 и 2010 годах в Москве. Конкретные даты проведения мероприятий будут согласовываться дополнительно.





	ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 18

	Название:

Участие в Международном фестивале «OPEN CINEMA» в г.Санкт-Петербурге 



	Область:

Культурное разнообразие/Кинематография

	Описание проекта/Главная цель:

Ежегодный Международный фестиваль короткометражного кино и анимации



	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:


	Генеральный комиссариат по внешним связям



	В Российской Федерации:


	Арт-центр «Берег» при поддержке Комитета по культуре Правительства Санкт-Петербурга и Фонда развития Петропавловской крепости



	Координация:


	

	В Валлонии- Брюсселе:


	Генеральный комиссариат по внешним связям



	В Российской Федерации:


	Генеральное консульство Бельгии в Санкт-Петербурге



	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Российской Федерации:


	Время проведения киномероприятий будет уточняться


	ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 19

	Название:

Участие в ежегодно проводимой в Российской Федерации Неделе франкофонии



	Область:

Культурное разнообразие/Франкофония



	Описание проекта/Главные цели:

Участие Французского сообщества в кинофестивале, организуемом в рамках ежегодно проводимой Недели франкофонии. В рамках Недели в 2008 году была проведена также выставка.

	Участники проекта:


	

	В Валлонии- Брюсселе:


	Генеральный комиссариат по внешним связям



	В Российской Федерации:


	Посольство Бельгии

	Координация:


	

	Во Французском сообществе:


	Генеральный комиссариат по внешним связям



	В Российской Федерации:


	Посольство Бельгии

	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Российской Федерации:


	Ежегодно в марте


	ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 20

	Название:

Участие в Московской международной книжной выставке-ярмарке



	Область:

Культурное разнообразие/Литература



	Описание проекта/Главная цель:

Московская международная книжная выставка-ярмарка (ММКВЯ) – крупнейшая книжная ярмарка, проводимая в России на протяжении более 30 лет. Ярмарка является универсальной по своей тематике и ставит своей целью пропаганду чтения и лучших образцов российской и мировой издательской продукции.



	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям



	В Российской Федерации:


	Генеральная дирекция международных книжных выставок и ярмарок

Н.Ф.ОВСЯННИКОВ

	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям



	В Российской Федерации:


	Генеральная дирекция международных книжных выставок и ярмарок

Н.Ф.ОВСЯННИКОВ

	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Российской Федерации:


	Информация по срокам, тематике и условиям выставок будет своевременно направляться Генеральной дирекцией международных книжных выставок и ярмарок Генеральному комиссариату по внешним связям, который изучит свое возможное участие в них.


	ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 21

	Название:

Участие в Международной ярмарке интеллектуальной литературы «Нон/фикшн», г.Москва



	Область:

Культурное разнообразие/Литература



	Описание проекта/Главная цель:

Ярмарка «Нон/фикшн», выступая в качестве альтернативы ежегодно проходящей в сентябре Московской международной книжной выставке-ярмарке, ставит своей целью представить продукцию высочайшего уровня. Служба по распространению книжной продукции Французского сообщества будет представлена на стенде франкофонии в 2008 г. 200 книжных наименований.



	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Министерство Французского сообщества



	В Российской Федерации:


	Компания «ЭКСПО-ПАРК ВЫСТАВОЧНЫЕ ПРОЕКТЫ»

Е.В.ЗВОРЫКИНА



	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям



	В Российской Федерации:


	Компания «ЭКСПО-ПАРК ВЫСТАВОЧНЫЕ ПРОЕКТЫ»

Е.В.ЗВОРЫКИНА

	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Российской Федерации:


	Семидневное участие Министерства Французского сообщества


	ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 22

	Название:

Московский международный фестиваль рисованных историй «КомМиссия»

Санкт-Петербургский международный фестиваль рисованных историй  «БУМфест»



	Область:

Культурное разнообразие/Рисованные истории



	Описание проекта/Главная цель:

Участие Французского сообщества в указанных фестивалях или в одном из них путем направления авторов комиксов.



	Участники проекта:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Высшая школа искусств Сен Люк, Брюссель



	В Российской Федерации:


	Региональный общественный центр «М'АРС» и АНО «КомМиссия» и «БУМфест»/ Д.ЯКОВЛЕВ



	Координация:


	

	В Валлонии-Брюсселе:
	Генеральный комиссариат по внешним связям



	В Российской Федерации:


	Посольство Бельгии в Москве

	Программа обменов на 2008-2010 гг.:



	В Российской Федерации:


	Даты проведения фестивалей будут уточняться

Оказание поддержки фестивалям путем организации поездки для участия в них двух человек 


СТИПЕНДИИ

ПРОЕКТ СОТРУДНИЧЕСТВА № 23

	Учебные стипендии, стипендии по специализации и научно-исследовательской работе


1. Стипендии, предоставляемые Французским сообществом
1.1. Стипендии по специализации и научно-исследовательской работе
Помимо «стипендий с отличием», упомянутых в преамбуле, Французское сообщество предоставит квоту в 28 месяцев преимущественно под проекты сотрудничества, зафиксированные в настоящей Программе.

1.2. Профессиональные стажировки

Для решения проблем, касающихся стипендиатов, не относящихся к учебным или научным кругам, Российская Сторона может в рамках квоты в 28 месяцев использовать стипендии общей продолжительностью в три (3) месяца под профессиональные стажировки.

1.3. Летние стипендии

Французское сообщество предоставит ежегодно Российской Стороне шесть (6) стипендий для участия:

- либо в стажировке по французскому языку как иностранному, организуемой Льежским университетом, для преподавателей или будущих преподавателей французского языка (три недели занятий);

- либо в стажировке по совершенствованию знаний французского языка, организуемой Лувенским католическим университетом, для преподавателей французского языка как иностранного (три недели занятий);

- либо в стажировке, организуемой Университетом Монс-Эно, для преподавателей или будущих преподавателей французского языка.

2. Стипендии, предоставляемые Российской Стороной 

2.1. Стипендии по специализации и научно-исследовательской работе

Российская Сторона будет ежегодно выделять квоту в двадцать восемь (28) месяцев под стипендии по специализации или научно-исследовательской работе, которые будут предоставляться преимущественно под проекты, зафиксированные в настоящей Программе.

2.2. Летние стипендии

Российская Сторона будет ежегодно предоставлять Французскому сообществу восемь (8) стипендий для участия в летних курсах, организуемых Государственным институтом русского языка им.А.С.Пушкина (или другими образовательными учреждениями).

Указанные стипендии могут предоставляться преподавателям средних учебных заведений и педагогических институтов.

ОБЩИЕ ФИНАНСОВЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

ОБЩИЕ УСЛОВИЯ СОТРУДНИЧЕСТВА

Стороны будут учитывать только проекты/обмены, взаимно согласованные в ходе заседания Смешанной комиссии или на промежуточном заседании, созванном с целью оценки хода выполнения Программы. Кроме особых случаев, определенных соответствующими ведомствами, будут соблюдаться следующие условия:

1. Индивидуальные поездки

Направляющая сторона берет на себя международные транспортные расходы в оба конца до пункта назначения, а также медицинское страхование.

Принимающая сторона берет на себя расходы, связанные с пребыванием и жильем:

Поездки в Валлонию-Брюссель

Для краткосрочных (до 14 дней) поездок в Валлонию-Брюссель

а) когда принимающими организациями выступают Генеральный комиссариат по внешним связям и Управление по международным связям,

- жилье и завтрак;

- ежедневное пособие в размере 25 евро;
- расходы на переезды внутри страны в соответствии с программой и т.д;
б) когда прием осуществляется другой организацией, выделяется ежедневное пособие в размере 80 евро.

При долгосрочных поездках (1 месяц и более) в Валлонию-Брюссель выделяется ежемесячное пособие в размере 1.250 евро.

Поездки в Российскую Федерацию

в случае поездок, организуемых вне рамок Российской академии наук или Федерального агентства по образованию

- расходы на внутренние переезды, предусмотренные программой;

- проживание и завтрак;

- ежедневное пособие в соответствии с действующим законодательством;

в случае поездок, организуемых по линии Российской академии наук и Федерального агентства по образованию,

- ежедневное пособие в соответствии с действующим законодательством;

- проживание в гостинице.

Условия поездок и приема по линии министерств и ведомств будут согласовываться дополнительно.

2. Поездки в ознакомительных целях, для организации мероприятий и проведения пилотных проектов

При организации вышеупомянутых поездок Стороны будут исходить из реальных расходов.

Они будут согласовывать перечень возмещаемых затрат.

3. Медицинские расходы
Медицинское обслуживание осуществляется на основании страхового медицинского полиса, приобретенного за счет Направляющей стороны.

4. Процедура организации поездок
Не менее, чем за два (2) месяца до начала поездки Направляющая сторона сообщит через свое Посольство Принимающей стороне следующие сведения:

- имя и специальность эксперта, а также его краткую автобиографию;

- языковые знания;

- адрес места работы, номера телефона, телекса и факса;

- точные и подробные сведения о целях поездки.

Не позднее, чем за один (1) месяц до начала поездки Принимающая сторона сообщит о своем окончательном согласии на прием.

За пятнадцать (15) дней до выезда эксперта или делегации Направляющая сторона проинформирует Принимающую сторону о дате прибытия и виде транспорта.

ОСОБЫЕ УСЛОВИЯ СОТРУДНИЧЕСТВА МЕЖДУ СООБЩЕСТВОМ ВАЛЛОНИЯ-БРЮССЕЛЬ И РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИЕЙ

1. Стипендии по специализации, на научно-исследовательскую работу и профессиональные стажировки, предоставляемые Сообществом Валлония-Брюссель

1.1. Порядок отбора

Кандидаты должны иметь диплом об окончании университета или другого высшего учебного заведения.

Досье кандидатов должны в обязательном порядке представляться на анкетах Французского сообщества.

Досье кандидата должно быть правильно заполнено, в противном случае оно не будет рассматриваться. Оно должно, в частности, включать:

- проект сотрудничества, предусмотренный настоящей Программой;

- подробную автобиографию и, в частности, сведения об уровне активного владения французским языком;

- подробный план работы;

- список возможных публикаций;

- название университета или другого академического учреждения, в котором будет проводиться стажировка или научно-исследовательская работа;

- официальное согласие властей Направляющей стороны.

Отбор кандидатов проводится партнерами по проекту. Официально они представляются Российской Стороной, которая будет направлять досье кандидатов за три месяца до предполагаемой даты их прибытия.

Досье в обязательном порядке препровождаются нотой, содержащей список кандидатов, которые будут передаваться в Генеральный комиссариат по внешним связям как через Посольство Российской Федерации в Брюсселе, так и Посольство Бельгии в Москве.

Генеральный комиссариат по внешним связям сообщит о своем решении по кандидатурам и рабочим программам не позднее, чем за 1 месяц до планируемой даты прибытия.

Он одновременно направит соответствующую информацию в Посольство Бельгии в Москве и Посольство Российской Федерации в  Брюсселе.

Направляющая сторона сообщит не позднее, чем за 2 недели точные сведения о приезде стажеров. Даты пребывания, определенные совместно с принимающими университетами, не могут быть изменены без особых на то оснований.

1.2. Финансовые условия

Французское сообщество берет на себя /прием/:

- выплату стипендии: 790,94 евро в месяц, ежегодно индексируемой к
1 сентября;

- оплату записи на курсы;

- расходы на учебные материалы и переезды: 24,79 евро в месяц в случае предоставления стипендий сроком от 1 до 8 месяцев; 247,9 евро - для стипендий сроком на 9 месяцев и более;

- страхование по случаям гражданско-правовой ответственности; 

- расходы, связанные с написанием научной работы: 185,92 евро;

(Профессиональные стажировки - 833,89 евро в месяц, ежегодно индексируемые к 1 сентября. Предусматривается дополнительная сумма на расходы по проживанию).

Российская Сторона берет на себя /командирование/:

- международные транспортные расходы в оба конца до места учебы или первой принимающей лаборатории;

- медицинское страхование.

Такие же критерии применяются к профессиональным стажировкам.

2. Стипендии по специализации и научно-исследовательской работе, предоставляемые Российской Федерацией

2.1. Порядок отбора

Кандидаты должны иметь диплом об окончании университета или другого высшего учебного заведения.

Досье кандидатов заполняются на анкетах Французского сообщества Бельгии. Они будут одновременно передаваться как в Посольство Российской Федерации в Брюсселе, так  и в Посольство Бельгии в Москве до 1 апреля ежегодно.

Досье кандидата должно быть правильно заполнено. В противном случае оно не будет приниматься во внимание. Досье, в частности,  содержит:

- копию паспорта, срок действия которого будет превышать 18 месяцев с момента приезда стипендиата;

- копию университетского/их диплома/ов или другого равнозначного документа о высшем образовании;

- сведения о предполагаемой продолжительности занятий (исследований);

- подробную автобиографию и, в частности, сведения об уровне активного владения иностранными языками;

- подробный план работы;
- список возможных публикаций;

- название университета или другого академического учреждения, где будут осуществляться занятия (исследования);

- официальное согласие властей  Направляющей Стороны.

Кандидаты будут отобраны Направляющей стороной совместно с Посольством Российской Федерации в Брюсселе.

Российская Сторона сообщит о своем решении по кандидатурам и рабочим программам до 1 июля того же года. Она проинформирует о нем одновременно Посольство Российской Федерации в Брюсселе и Посольство Бельгии в Москве.

Направляющая сторона сообщит не позднее, чем за 2 недели подробные сведения, касающиеся приезда стипендиатов. Даты пребывания, определенные совместно с принимающими университетами, не могут быть изменены без особых на то оснований.

2.2. Финансовые условия

Российская Сторона берет на себя:

для лиц, приезжающих по линии Федерального агентства по образованию,

- денежное содержание, его размер будет своевременно сообщаться по дипломатическим каналам;

- проживание в общежитиях высших учебных заведений в соответствии с действующим российским законодательством;

- бесплатное зачисление и обучение в высшем учебном заведении;

для лиц, приезжающих по линии Российской академии наук,

- проживание в гостинице и выплату суточных в соответствии с установленными нормами;

- оплату расходов по внутренним переездам согласно рабочей программе.

Французское сообщество берет на себя международные транспортные расходы в оба конца до места учебы или первой принимающей лаборатории и медицинское страхование.

3. Летние стипендии, предоставляемые Французским сообществом

3.1. Порядок отбора

Досье кандидатов должны в обязательном порядке представляться на анкетах Французского сообщества.

Досье кандидата должно быть правильно заполнено, в противном случае оно не будет рассматриваться. Досье должно, в частности, включать: 

- подробную автобиографию и, в частности, сведения об уровне активного владения французским языком;

- список публикаций, если таковые имеются;

- название университета или иного академического учреждения, в котором будет проводиться стажировка;

- официальное согласие властей Направляющей стороны.

Отбор кандидатов проводится партнерами по проекту. Кандидаты будут официально представляться Российской Стороной. Она должна будет направлять ежегодно досье кандидатов не позднее 1 мая.

Досье, препровождаемые в обязательном порядке нотой, представляющей кандидатуры, будут передаваться одновременно в Генеральный комиссариат по внешним связям как через Посольство Российской Федерации в Брюсселе, так и Посольство Бельгии в Москве.

Генеральный комиссариат по внешним связям сообщит о своем решении относительно согласия с представленными кандидатурами и их рабочими программами не позднее, чем за один (1) месяц до предполагаемой даты их приезда.

Он проинформирует одновременно Посольство Бельгии в Москве и Посольство Российской Федерации в Брюсселе.

Направляющая сторона сообщит не позднее, чем за две недели точные сведения относительно приезда стипендиатов. Даты пребывания, определенные совместно с принимающими университетами, не могут быть изменены без особых оснований.

3.2 Финансовые условия

3.2.1. Стипендии в области лингвистики и методологии преподавания французского языка как иностранного предусматривают

- проживание за счет Французского сообщества;

- питание - ежедневная сумма в размере 17, 35 евро;

- запись на курсы за счет Французского сообщества.

3.2.2. Стипендии на прохождение стажировки по французскому языку в области «международные отношения» (проекты №№ 6, 7 и 8) предусматривают расходы на проживание, вступительные взносы и питание.

4. Стипендии на летние курсы русского языка, предоставляемые Российской Федерацией в Государственном институте русского языка им.А.С.Пушкина

4.1. Порядок отбора

Порядок отбора будет идентичен порядку отбора на получение стипендий по специализации и научно-исследовательской работе. Однако досье кандидатов должны представляться на соответствующих российских анкетах, разработанных специально для летних курсов. Решение о предложенных кандидатурах должно сообщаться за месяц до начала соответствующих занятий.

4.2. Финансовые условия

- Бесплатное обучение;

- стипендия и проживание в студенческом общежитии согласно действующему российскому законодательству.

Французское сообщество берет на себя международные транспортные расходы в оба конца от столицы до столицы и медицинское страхование.

5. Выставки

Условия проведения выставок, предусмотренных настоящей Программой, транспортировки экспонатов и их страхования будут регулироваться согласно существующей практике отдельными соглашениями.

Для монтажа и демонтажа выставок Стороны примут (2) специалистов сроком до семи (7) дней на условиях, предусмотренных Общими финансовыми положениями.

6. Молодежные обмены

Направляющая сторона берет на себя международные транспортные расходы до места назначения и обратно.

Обязательства Принимающей стороны будут определяться по договоренности с ней.

ОСОБЫЕ УСЛОВИЯ СОТРУДНИЧЕСТВА: СТАЖИРОВКИ В УЧРЕЖДЕНИЯХ ФРАНЦУЗСКОГО СООБЩЕСТВА И ВАЛЛОНСКОГО РЕГИОНА 

Проект 13:

Французское сообщество или Валлонский регион берет на себя

- ежемесячное пособие в размере 1.250 евро;

- страхование «возвращение на родину, гражданская ответственность – частная жизнь»;

- в случае необходимости, расходы на занятия французским языком и внутренние перемещения, предусмотренные программой.

ОСОБЫЕ УСЛОВИЯ СОТРУДНИЧЕСТВА: СТИПЕНДИИ IFAG
Проект 14:

Валлонский регион берет на себя:

- учебные стипендии и стипендии по повышению квалификации - 750 евро в месяц; максимальный срок пребывания стажера - 3 месяца;

- страхование «возвращение на родину, гражданская ответственность – частная жизнь»;

- пособие по приему и устройству - 74 евро по прибытии;

- в случае необходимости, расходы на проживание и учебные пособия;

- расходы на внутренние переезды в Валлонском регионе, предусмотренные программой стажировки.

Следующее пленарное заседание Постоянной Смешанной комиссии состоится в г.Брюсселе в 2010 году, его сроки будут согласованы по дипломатическим каналам.

Составлено в г.Москве 17 июня 2008 года в двух экземплярах, каждый на русском и французском языках.
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